
Toallas / Towels          

Regaderas / Showers

KIT DE BIENVENIDA l WELCOME KIT

¡BIENVENIDO! / WELCOME!

En conformidad con la Ley General para el Control de Tabaco que entró en vigor el domingo 15 de enero de 2023 en México, queda prohibido fumar dentro de las 
instalaciones del hotel, así como en cualquier lugar público incluyendo la piscina y playa. / In accordance with the General Law for Tobacco Control that came into 
force on Sunday, January 15, 2023, in Mexico, smoking is prohibited in the hotel’s indoor spaces, as well as in any public space including the pool and beach. 
* Exclusive for Members | ($) Aplica cargo adicional / Additional charge applies
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GASTRONOMÍA / DINING
1 Casa Las Islas
2 Alebrije (2º piso / 2nd floor)
3  Il Forno Pizzería
4 Kotori
5 Porto Bello
6 Hacienda Grill
7 Café de Paris Pâtisserie
8 Victory Sports Bar
9 Pool Bar
10 Terraza La Herencia

FACILIDADES / FACILITIES
11 Lobby
12 Kids Club
13 Estacionamiento / Parking lot
14 Terraza Martini / Martini Terrace
15 Explanada / Esplanade
16 Piscina de relajación / Relax pool
17 Piscina solo adultos / Adults-only pool
18 Piscina familiar / Family pool
19 Toboganes / Water slides 
20 Splash pad
21   Playa Il Forno beach
22 Salón Los Ángeles / Angeles hall

SERVICIOS / SERVICES
23 Recepción / Front Desk
24 Atención a Socios Club Sunset   
 Member Services
25 Concierge
26 Cajero automático / ATM
27  Spa
28   Wellness Med Spa, Dentistry Center ($) 
29 Confeti Gift Shop ($)
30 Zoom Photoshop ($)
31  Spark Travel ($)
32 Kakao Beach Club*
33  Servicio médico / Medical services
34  Coconut Divers (Buceo y snorkel)    
 (SCUBA diving and snorkel) ($)
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OFERTA GASTRONÓMICA
DINING OPTIONS

EXCLUSIVE FOR MEMBERS

Portobello 
Desayuno /Breakfast
Lunes a sábado / Monday to Saturday
8:00 am a/to 11:00 am
Código de vestir: / Dress code: Casual

Alebrije
Desayuno/ Breakfast
Domingo, lunes, martes, jueves y viernes  
Sunday, Monday, Tuesday, Thursday and Friday
8:00 am a/to 11:30 am
Código de vestir: / Dress code: Casual

Cena Maridaje / Pairing Dinner
Miércoles / Wednesday
6:00 pm a/to 8:00 pm

Servicio a Cuartos / Room Service 24h

Especialidades mexicanas / Mexican specialties
Cena / Dinner 6:00 pm a/to 11:00 pm 
Sábado, domingo, lunes y jueves
Saturday, Sunday, Monday and Thursday
Miércoles / Wednesday 8:00 pm a/to 11:00 pm
Viernes / Friday 6:00 pm a/to 10:00 pm
Buffet Cena Noche Mexicana / Mexican Night Dinner - Buffet
Código de vestir: / Dress code: Casual

Buffet Internacional / International buffet 
Desayuno / Breakfast 7:00 am a/to 11:00 am
Jueves a martes / Thursday to Tuesday
Miércoles / Wednesday: Brunch Navideño / Christmas Brunch
Comida / Lunch: 
Diario / Daily 12:00 pm a/to 4:00 pm
Cena / Dinner
Martes / Tuesday 6:00 pm a/to 11:00 pm
Buffet navideño / Christmas buffet
Código de vestir: / Dress code: Casual

Especialidades a la parrilla / Grill specialties
Cocina Italiana / Italian Cuisine
Cena / Dinner: 6:00 pm a/to 11:00 pm
Martes a domingo / Tuesday to Sunday
Código de vestir: / Dress code: Casual

Delicias en horno / Italian brick-oven delicacies
Comida / Lunch: Diario / Daily 12:00 pm a/to 6:00 pm
Cena / Dinner 6:30 pm a/ to 10:30 pm
Noche de hamburguesas / Burger Night
Miércoles a lunes / Wednesday to Monday
Código de vestir: / Dress code: Casual

Fusión oriental / Asian fussion
Cena / Dinner 6:00 pm a/to 11:00 pm 
Domingo a viernes / Sunday to Friday
Código de vestir: / Dress code: Casual

Pastelería francesa y café / French bakery and coffee
Diario / Daily 7:00 am a/to 11:00 pm
Código de vestir: / Dress code: Casual

Victory Sports bar - Servicio de bar / Bar service
Diario / Daily 10:00 am a/to 12:00 am
Código de vestir: / Dress code: Casual

Lobby Bar - Servicio de bar / Bar service
Diario / Daily 9:00 am a/to 11:00 pm
Código de vestir: / Dress code: Casual

Para más información y resevaciones por favor contacte a su Concierge en la ext. 7827 
For more information and reservations, please call your Concierge at ext. 7827

21 -27 DICIEMBRE | DECEMBER
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PROGRAMA DE ACTIVIDADES DIARIAS
DAILY ACTIVITIES PROGRAM

  Piscina / Pool       Victory Sports Bar        Kids Club       Lobby
Programa sujeto a cambios, sin previo aviso. Por favor contacte a su Concierge para más información, horarios y reservaciones en la ext. 7827.

Program subject to change without prior notice. Please ask your Concierge for more information and reservations at ext. 7827.

21 Sábado / Saturday

9:00 am
Caminata / Walking

10:00 am 
Clase de español / Spanish lesson

11:00 am 
Teléfono descompuesto / Chinese whispers

12:00 pm 
Acuazumba / Aquazumba

1:00 pm
UNO

2:00 pm 
Bingo

3:00 pm 
Brazo de oro / Golden arm

3:00pm
Cardio en la arena / Cardio on the sand

4:00 pm 
Clase de Quebradita lesson

22 Domingo / Sunday

9:00 am
Yoga

10:00 am 
Clase de español / Spanish lesson

11:00 am
Petancas / Bocce ball

12:00 pm
Acuaeróbics / Aquaerobics

1:00 pm
Adivina cuántos, qué o cómo 
Guess how many, what or how

2:00 pm
Basta

3:00 pm
Carrer acuática / Water race

3:00pm
Entrenamiento al aire libre / Open air training

4:00 pm
Zumba

8:00 pm
Karaoke

8:30 pm
Karaoke

9:30 pm
Karaoke

8:00 pm 
Jenga

8:30 pm
Show de Aladino / Aladdin show

9:30 pm
Música en vivo: Noche de Ritmos latinos
Live latin rhythms night

21 -27 DICIEMBRE | DECEMBER
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Programa de actividades
Decembrinas 

Que en estas fiestas haya paz, alegría y esperanza.
Son los deseos de Sunset World

May there be peace, joy and hope in these Holidays.
These are the wishes of Sunset World

Holiday Activities program
2024



10:00 am Crea tu muñeco de nieve / Make your snowman
 Piscina / Pool

11:00 am Voleibol de playa / Beach volleyball
 Playa / Beach

12:00 pm Acuarelax nevado / Snowed aquarelax   
 Piscina / Pool

12:30 pm Clase de cocina: Ensalada navideña
 Cooking lesson: Christmas salad
 Piscina / Pool

1:00 pm Bump it
 Piscina / Pool

2:00 pm Fut-tenis / Foot-tennis
 Piscina / Pool

3:00 pm Degustación de coctelería: Bellini / Cocktail tasting: Bellini
 Derribando al Grinch / Bringing down the Grinch
 Piscina / Pool

4:00 pm Bachata con la Sra. Claus / Bachata with Mrs. Claus
 Piscina / Pool

8:30 pm Trivia navideña / Christmas trivia
 Victory Sports Bar

9:30 pm Diamonds of the Night en vivo / Live
 Victory Sports Bar

Lunes
Monday



Martes
Tuesday

10:00 am Carta a Santa / Letter to Santa
 Piscina / Pool

11:00 am Guerra de nieve / Snow wars
 Piscina / Pool

12:00 pm Acuazumba navideño / Christmas aquazumba
 Piscina / Pool

12:30 pm Clase de cocina: Bacalao / Cooking lesson: Cod
 Piscina / Pool

1:00 pm Jenga navideño / Christmas jenga
 Piscina / Pool

2:00 pm Ping pong con Santa / Ping pong with Santa
 Piscina / Pool

3:00 pm Degustación de coctelería: Ponche / Cocktail tasting: Punch
 Piscina / Pool

4:00 pm Salsa al ritmo de la Noche Buena
 Salsa to the rhythm of Christmas Eve
 Piscina / Pool

6:00 pm Buffet Navideño / Christmas Buffet
 Restaurante Casa Las Islas restaurant

8:00 pm Minidisco con los duendes / Minidisco with the elves
 Lobby

8:30 pm Mágica Navidad / Magic Christmas
 Lobby

9:30 pm Magic Night en vivo / Live
 Victory Sports Bar

24Martes | Tuesday



Miércoles
Wednesday

7:00 am Brunch Navideño / Christmas Brunch
 Restaurante Casa las Islas restaurant

10:00 am Pulsera navideña / Christmas bracelet
 Piscina / Pool

11:00 am Acua-volei con Santa / Aqua-volley with Santa
 Piscina / Pool

12:00 pm Acuagym con Santa / Aquagym with Santa
 Piscina / Pool

12:00 pm Llegada de Santa / Santa’s arrival
 Lobby

12:30 pm Clase de cocina: Galletas navideñas
 Cooking lesson: Making Christmas cookies
 Piscina / Pool

1:00 pm Stacko con los renos / Stacko with the reindeers
 Piscina / Pool

2:00 pm Lotería decembrina / December bingo
 Piscina / Pool

3:00 pm Degustación de coctelería: / Cocktail tasting: Micheladas
 Rally Navideño / Christmas rally
 Piscina / Pool

4:00 pm Merengue y los regalos / Merengue and presents
 Piscina / Pool

8:30 pm Circo navideño / Christmas circus
 Victory Sports Bar

9:30 pm Noche de pop y rock en vivo / Live rock and pop night
 Victory Sports Bar



Jueves
      Thursday

10:00 am Petancas en el polo norte / Bocce ball at the north pole
 Piscina / Pool

11:00 am Ponle la nariz al reno / Put the nose on the reindeer
 Piscina / Pool

12:00 pm Acuahit con el Grinch / Aquahit with the Grinch
 Piscina / Pool

12:30 pm Clases de cocina: Romeritos
 Cooking lesson: Christmas dish “romeritos”
 Piscina / Pool

1:00 pm Black jack
 Piscina / Pool

2:00 pm Simón les dice a los duendes / Simon says to the elves
 Piscina / Pool

3:00 pm Degustación  de coctelería: / Cocktail tasting: Clamato
 Iron Santa
 Piscina / Pool

4:00 pm Zumba
 Piscina / Pool

8:00 pm Momento de película navideña / Christmas movie time
 Kids Zone

8:30 pm Noche de bingo / Bingo night
 Victory Sports Bar

9:30 pm La pareja perfecta en vivo / Live perfect match
 Victory Sports Bar



Viernes
Friday

10:00 am Herraduras con los duendes / Horseshoes with the elves
 Piscina / Pool

11:00 am Spikeball decembrino / December spikeball
 Piscina / Pool

12:00 pm Acuaeróbics ochentero / 80’s aquaerobics 
 Piscina / Pool

12:30 pm Clase de cocina: Ponche navideño / Cooking lesson: Christmas punch
 Piscina / Pool

1:00 pm Basta
 Piscina / Pool

2:00 pm Arte huichol / Huichol art
 Piscina / Pool

3:00 pm Degustación  de coctelería: / Cocktail tasting: Margaritas
 Derribando los pinos / Bringing down the pine trees
 Piscina / Pool

4:00 pm Cumbia con Rodolfo el reno / Cumbia with Rudolf the reindeer
 Piscina / Pool

8:30 pm Fiesta mexicana / Mexican fiesta
 Explanada / Esplanade

9:30 pm Orgullo de México en vivo / Live Mexican pride
 Victory Sports Bar



KIT DE BIENVENIDA l WELCOME KIT

KIDS CLUB ACTIVIDADES
ACTIVITIES

 Piscina / Pool       Kids Zone       Campo de juegos / Playground      Playa / Beach
Para más información contacte a su concierge en la ext. 7827 / For more information contact your concierge at ext. 7827

1:00 pm - ¡A comer! / Let’s have lunch!
Kids Zone o Restaurante / Kids Zone or Restaurant

Sábado  
Saturday

10:00 am
Clase de español 
Spanish lesson

11:00 am
Vamos a pintar
Let's paint

12:00 pm 
Haz tu propio 
monstruo / Make 
your own monster 

Domingo  
Sunday

10:00 am
Adivina quién
Guess who

11:00 am
Sesión de belleza 
Beauty session

12:00 pm 
Muñecos 
sensibles  
Sensory dolls

Lunes
Monday

10:00 am
Juego de 
memoria  
Memory game

11:00 am
Cuenta cuentos  
Story teller

12:00 pm 
Brazaletes 
de la amistad 
Friendship 
bracelets

Martes 
Tuesday

10:00 am
Boop it 

11:00 am
Vamos a hornear 
galletas! / Let's 
bake cookies!

12:00 pm 
Momento 
de ciencia  
Science time

Miércoles  
Wednesday

10:00 am
Twister
 
11:00 am
Vamos a 
hacer un títere
Let's make 
a puppet
 
12:00 pm 
Lámpara de lava 
Lava lamp

Jueves  
Thursday

10:00 am
Globoflexia
Balloon modelling

11:00 am
Torneo de Mario 
Kart  Tournament 

12:00 pm 
Vamos a pintar 
Let's paint

Viernes
Friday

10:00 am
Mini mercado 
Mini market

11:00 am
Vamos a hornear 
gallets / Let's 
bake cookies

12:00 pm 
Arte al ataque 
Art attack

2:00 pm
Mini tour

3:00 pm
Tubos flotantes 
Pool noodles

4:00 pm
Momento 
de toboganes
Water slide time

5:00 pm
Jenga gigante
Giant Jenga

2:00 pm
Búsqueda 
del tesoro
Treasure hunting

3:00 pm
Castillos 
de arena 
Sand castles

4:00 pm 
Búsqueda 
de conchas
Shell hunting

5:00 pm 
Vamos a 
jugar boliche  
Let's go bowling

2:00 pm
Tiempo libre
Free time

2:00 pm 
Castillos 
de arena 
Sand castles

4:00 pm
Momento 
de películas
Movie time

5:00 pm 
Costalitos
Cornhole

2:00 pm
Pintando 
conchas
Shell painting

3:00 pm
Mini rally

4:00 pm
Arte al ataque 
Art attack

5:00 pm 
Cuenta cuentos
Story teller

2:00 pm
Vamos a explorar
Let's explore

3:00 pm
Niño de acero
Iron kid

4:00 pm
Fiesta de 
flotadores
Floaty party

5:00 pm
Lotería
Mexican bingo

2:00 pm
Fiesta de 
deportes
Sports party

3:00 pm
Momento 
de películas
Movie time

4:00 pm
Momento 
de películas
Movie time

5:00 pm
Jenga gigante
Giant jenga

2:00 pm
Solo baila
Just dance

3:00 pm
Momento 
de películas
Movie time

4:00 pm
Momento 
de películas
Movie time

5:00 pm
Lotería
Mexican bingo

21 -27 DICIEMBRE | DECEMBER
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TOURS EN EL PARQUE NATURAL / NATURE PARK TOURS

Cenotes que podrá visitar en los tours
Cenotes you will be able to visit during the tours:

Cenote Águila     Cenote Orquídeas
Cenote Tortuga    Cenote Sábalo
Cenote Escondido    Cenote Hondo

• Tour al vivero / Nursery tour
• Tour en kayak / Kayak tour (+4 años / years old)
• Tour de snorkel en el río* / Snorkel tour in the river*  

 (+6 años / years old) 
• Tour en bicicleta /  Bike tour** (+6 años / years old)
• Tour de Hobie Cat / Hobie Cat tour     

(+ 6 años / years old)
• Sense Adventure
• Jungle Kart tour ($) (+3 años / years old)
• Temazcal ($)

• Disfrute del parque y de estas actividades únicamente   
con uno  de nuestros guías expertos y de forma grupal,   
ya que éstas no  son personalizadas

• Use solo bloqueador solar y repelente biodegradable
• Se prohíbe fumar
• No toque las especies de flora y fauna y no alimente   

a los animales
• Las actividades son de alto esfuerzo físico por lo  

que no se recomiendan a personas con alguna lesión, 
dificultades  motoras, cirugías recientes, mujeres 
embarazadas ni menores de edad sin un adulto

• Enjoy the park and these activities only with one of our 
expert guides with a group, since they are not personalized

• Use only biodegradable sunscreen and insect repellent
• No smoking
• Do not touch the flora and fauna species and do not   

feed the animals
• The activities require a high amount of physical effort. 

Therefore, they are not suitable for people with injuries, 
mobility issues or recent surgeries, pregnant women   
and unaccompanied minors

Contacte a su Concierge para más información, horarios y reservaciones (cupo limitado). Algunos tours tienen restricciones de edad o peso.
*Debido a las restricciones sanitarias actuales, le recomendamos usar su propio equipo de snorkel, a la venta en Confeti Gift Shop.
Contact your Concierge for more information, schedules and reservations (limited space). Some tours have age or weight restrictions.
*Due to the current health restrictions, we recommend that you use your own personal snorkel equipment, available for purchase at Confeti Gift Shop.
**Cupo limitado / Limited space

REGLAMENTO DEL PARQUE NATURAL / NATURE PARK REGULATIONS
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Rente un moderno y lujoso yate en 
Sunset Admiral Yacht Club & Marina

y viva el sueño del Caribe. 

Información y reservaciones
Information and reservations

(+52) 998 849 5317
customersayc@sunset.com.mx

Rent a modern luxury yacht at Sunset 
Admiral Yacht Club & Marina and 
experience the Caribbean dream.

¡Relájese y
rejuvenezca

EN LOS EXCLUSIVOS SPAS
DE GRUPO SUNSET WORLD!

Unwind & rejuvenate 
AT GRUPO SUNSET WORLD'S SPAS!

No pierda la oportunidad de cuidarse y
renovarse durante su estancia con nosotros.
Don't miss the opportunity to renew and take

 care of yourself during your stay with us.

¡RESERVE SU CITA HOY MISMO! / BOOK YOUR APPOINTMENT TODAY !
HTR - Yaax Che Spa: ext 7456 | Sunset Royal - Sunset Spa: ext 6735

Sunset Marina - Sunset Spa: ext 775 | Sunset Fishermen - Sunset Spa: ext 6710
Ocean Spa - Laguna Mar Spa: ext 867



Exquisito sabor caribeño
DJ, happenings y música en vivo

Abierto de martes a domingo
5:00 pm – 11:00 pm

Se requiere previa reservación.
Incluido para socios con Plan Todo Incluido, aplica cargo por servicio.

Pregunte por el descuento especial vigente.

Delicious Caribbean cuisine
DJ, happenings and live music

Open Tuesday to Sunday
5:00 pm – 11:00 pm
Reservation required.

Included for members with the All Inclusive Plan, service charge applies.
Ask about the current special discount.

¡Bienvenidos a   |  Welcome to
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ACTIVIDADES ESPECIALES CON COSTO ADICIONAL
SPECIAL ACTIVITIES AT AN ADDITIONAL COST

SPARK TRAVEL
Nuestra agencia de viajes ofrece una gran cantidad de servicios, como boletos de avión, hospedaje, 
rentas de automóviles, cruceros, excursiones arqueológicas, acceso a parques de diversiones y una 
gran variedad de actividades acuáticas que incluyen clases de buceo y tours de pesca.
Our travel agency offers a large number of services, such as airline tickets, lodging, 
car rentals, cruises, archaeological excursions, access to amusement parks and a 
wide variety of water activities that include diving lessons and fishing tours.

SUNSET ADMIRAL YACHT CLUB & MARINA
Actividades acuáticas, renta de yates, paseos en catamarán y mucho 
más en el hotel Sunset Marina en Cancún.
Water activities, yacht rentals, catamaran tours and much more at 
Sunset Marina Resort in Cancún.

COCONUT DIVERS - Buceo / SCUBA diving
Si es un buzo experimentado o quiere aprender a bucear o 
snorkelear en el arrecife, este PADI Five Star Resort Dive Center 
le ofrece todo el equipo, instrucción y aventura que requiera. 
If you are an experienced diver or want to learn to dive or snorkel 
the reef, this PADI Five Star Resort Dive Center offers you all the 
equipment, instruction and adventure you need.

WELLNESS MED SPA & COSMETIC DENTISTRY
Lo que usted merece... los mejores tratamientos estéticos y su mejor sonrisa.
Just what you deserve... the best cosmetic treatments and your best smile.

THE SPA AT TRES RIOS
Un espacio dedicado a usted y su bienestar. Descubra nuestros 
tratamientos y rituales para equilibrar y relajar cuerpo y mente.
A space dedicated to you and your well-being. Discover our 
treatments and rituals ideal to balance and relax the mind, 
body and spirit.

CENAS ESPECIALES 
SPECIAL DINING
Disfrute de una cena 
romántica bajo las 
estrellas o una inolvidable 
cena familiar en la playa. 
Enjoy a romantic dinner 
under the stars or a 
memorable family dinner 
on the beach.

TRANSPORTACIÓN 
AL AEROPUERTO
AIRPORT TRANSFERS
Cómodas unidades para un 
viaje seguro al aeropuerto
Comfortable vehicles for a 
safe trip to the airport.

Para más información contacte a su concierge en la ext. 7827 / For more information contact your concierge at ext. 7827
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ACTIVIDADES ESPECIALES CON COSTO ADICIONAL
SPECIAL ACTIVITIES AT AN ADDITIONAL COST

JUNGLE KART TOUR
Hermosos senderos, manglares y cenotes 
lo esperan en este increíble recorrido.
Tour beautiful paths, mangroves and 
cenotes during this amazing tour.

TEMAZCAL*
Disfrute un momento de paz al reconectar 
con su interior y purificar su cuerpo.
Experience a moment of peace as you 
reconnect with yourself and purify your body.

Reservaciones y pago en recepción. / Reservations and payment at the Front Desk. 
*Para llevar a cabo la experiencia se requiere un mínimo de 4 personas,  en caso contrario, se reserva el derecho de cancelar y reembolsar el monto 
pagado. Reserve 24 horas de anticipación. / *A minimum of 4 people is required to carry out the experience, otherwise, we reserve the right to cancel with 
full payment refund. Make your reservation 24 hours in advance.




